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Basic conceptual fundamentals of a Pedagogical University’s scientific research work
organization as well as corresponding problems and assignments have been determined in the
article. It’s been ascertained that some important problems remain unsettled, for instance,
implementation of current scientific achievements in the contents of subject teachers’ training;
popularization and marketing of scientific pedagogical achievements; intensification of
scientific cooperation with foreign educational institutions; expansion of participation in joint
scientific projects etc.

Cardinal principals and priority directions of scientific maintenance of high-skilled
teachers’ training have been defined. Practical results of a Pedagogical University’s scientific
research work organization taking into consideration the determined conceptual fundamentals
have been also analyzed.
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YIPOBAIKEHHS ITOJIKACTIB SIK 3ACOBY ®OPMYBAHHSI
IHILIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMBYTHIX EKOHOMICTIB

Cdopmosana iHUWOMOGHA KOMNEMEHMHICMb 00360719€ CMYOeHmMamM Opamu y4acmo y
npoCpamMax axaoemiyHo2o OOMIHY ma HAOAE Kpauwyi MONCITUBOCII NPaAYesIauInTy6aHHs
cneyianicma. Y cmammi po3ensaHymo ocooau60cmi 6UKOPUCMAHHA NOOKACMIG HA 3AHAMMAX
iHO3eMHOI MOB8U NPOPECTliHO20 CNPAMYBAHHA. 3ANPONOHOBAHO THMEPAKMUSHI  Memoou
nepesipru po3yMiHHs nOOKacmié Ha cayx. Haoano oenao Hailbinvul npuitHamuux pecypcie oins
BUKOPUCMAHHS NPU (POPMYBAHHI THULOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMT MAtiOYmMHIX
eKOHOMICMIB. PO32/IAHYMO WiAXU GUKOPUCIAHHS NOOKACMIG HA 3AHAMMI 3 MEMOIO PO3IGUMKY
HABUYOK AYOilO6AHHA, 2060PIHHA, d MAKOJC 3AC60EHHA JIEKCUYHO20 MdA CPAMAMUYHOLO
mamepiany. 'Y cmammi Haoaemuvcsi po3’SAAICHEHHA MONCIUBOCMIAM CAMOCMINHOI  pobomu
cmyoOeHmis Hao NOOKACMAaMU.

Knrwuosei crosa: nookacm, Hasuuxku ayoilO8aHHs, KOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHMHICMb,
CRPUTIHAMMA HA CTYX

IlocraHoBka mnpoGaemu. HaBuuku aynailOBaHHA € BaXKIMBOK  CKIIAJ0BOIO
THIIOMOBHO1 KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIIII MaHOYTHIX €KOHOMICTIB. 3arajioM, ayaifOBaHHA
€ TIEPIOUM €TaroM 3aCBOEHHA K PIOHOI, TaK 1 1HO3eMHOI MOBH. He3Bakarouum Ha 1€,
ayIoifOBaHHIO HAa 3aHATTIAX 1HO3EMHOI MOBH 3a MPO(ECiHHUM CHPAMYBAaHHIM HEPIAKO
MPHUIUIAIOTh MEHINE YBarW, HUK I1HIOUM AaclieKTaM MOBH. biTbOncTh MAPyYHHKIB
aHTTMCHKOI MOBH 3a TIPOQeCIiHHUM CTUPAMYBAaHHAM, BHIAHHUX B YKpaiHi, HE MICTHUTh
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YKOJTHUX 3aBIaHb Ha (POPMYBaHHA HABUYOK ayAifoBaHHA. L[f0 mpoOneMy MOKHA BHUPIITUTH
3aCTOCOBYIOYH JOJATKOBI JPKEPENa, HANPHUKIA MIPYYHHUKH OPUTAHCHKUX BHIABHHIITB
(Cambridge, Oxford). Tum He MeHIN, BUKIAAa4Yy 4YacTO HE BHCTAYa€ TOAWH Ha
KOMOIHYBaHHS JEKUTPKOX TIAPYYHHKIB, Ta 1 TexHIuHI 3acoom (CD-mporpasaui,
KOMIT FOTE€PHI ayJUTOPii) HEe 3aBXKAW MOCTYIHI. TaKWM YHHOM, BUHUKA€ HEOOXIAHICTH Y
JIETKOMY Ta BIIHOCHO JIOCTYITHOMY METO/1 TPEHYBAaHHS HABHYOK ayHIFOBAHHS.

AHami3 ocTaHHIX gocaixKeHb 1 nyOmikauwiii. Jlami cBigYaTh, MO TWTAHHS
BHKOPHUCTAHHS 1HTPEHET-TEXHOJIOTIH, Ta 30KpEMa MOIKACTIB, Y BUKIIATaHHI 1HO3EMHHX MOB
IIKAaBUTh YKPATHCHKUX BUCHHUX. TeMaTHWKa JOCTIIKEHb B OCHOBHOMY 30CEPE/KYEThCS Ha
TEXHOJIOT1AX BIPOBAKCHHS MOJKACTIB Y HABYAIbHUH MPOLEC TA IMIKABUTH TAKUX BUCHHUX,
sk Kosanenko O., [lapamyxk B., JIpo6ir 1., Uepnak O., [lTusau T., Matsiis-Jlozunceka 1O.

Iiai craTTi. CTaTTs Mae HA METI:

1) mpoaHai3yBaTH 0COOMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOAKACTIB HA 3aHATTIX 1HO3EMHOL
MOBH 3a mMpodeciiHUM COpPAMYyBAaHHAM Ta HATATH OTJIAJ PECYpPCiB, MO JOIIBHO
BMPOBA/DKYBATH CaMe TPH BUKIAAAHHI AHTIIHCHKOI MOBH CTYIEHTAM EKOHOMIYHHX
CIIEIAIBHOCTEH;

2) pO3IIIAHYTH MEPEBArd MOKACTIB K JKepesa s ayJIFOBaHHS;

3) 3ampomoOHyBaTH IUIAXH BOPOBA/KEHHS BUKOPHUCTAHHSA TTOIKACTIB HA 3aHATTI.

Buknan ocHoBHoro marepiamy. Ilepmr 3a Bce, momkact — aymio 3ammc abo
mudpoBui aymaio (Qaim — e KOHTaMIHAINA, MO TOXOAWTH BiA ABOX cmiB: “‘broadcast
(mepemadya B edip)” 1 “IPOD”. Ane me He o3Hauvae, mo motpiOeH came [Pod, mob
MPOCTYXaTH TMOAKACT. baraTto mMoakacTiB JOCTYIHI OHJIAWH Ha BeO-caliTax ad0 MOXKYTh
OyTH 3aBaHTaKEH1 HA MOOLTFHUH TenedoH, TnaHmeT ado KoMIT roTep [6].

[lomkacTd HAmAOTh MOMKIHMBICTH TPOCITYXOBYBAHHS KOHTEHTY TOMI, KONH IIE
BIIAIITOBYE KOPUCTYyBAa4a: Ha 3aHATTI, T Yac O01AHBOI MIEPEPBH, B TPEHAXKEPHOMY 3alll, B
aBToOyci ab0 B JKKy. Bigbm TOTO, SIKIMO MANMHCATACS HA  YIOOJCHI KaHAIH 3
MOJIKACTAMH, BOHH OYAyTh aBTOMATHYHO 3aBAHTAXKECHI HAa TPHUCTPIN, SAK TIIBKA OYB
CTBOPEHHH HOBHM €M30[, HI0 3HAYHO €KOHOMHUTH 4Yac. Came TOMY TOJKACTH CTalOTh
HQJI3BUYAHHO TOMYJSPHUMH CEPEll BHKIAJAa4lB aHTIIHWCHKOI MOBH Ta cTyAcHTIB. Cepen
0araTbOX TIEpeBar, TMOAKACTH TPOMOHYIOTh AYTEHTHYHI MaTepiaid 1 MOKIMBOCTI
MPAKTUKYBATH 1HTOHAIIIO, PUTM 1 BHMOBY, TONIMIOYBATH PO3YMIHHA Ha CIyX 1 0araro
THIOIOTO.

PosrnsHemMO miepeBaru mporo HKepea BAOCKOHATICHH HABUIOK Ay IIFOBAHHA:

1. JDOCTYMHICTh — MOAKACTH TOCTYMHI OyIb-IKOMY BHKIAAA4y Ta CTYIECHTY, AKHH Mae
InTepner;

2. JETKICTh y BUKOPHCTaHHI — HE MOTPIOHO HIAKOTO TEXHIYHOTO OOIaTHAHHS, OKPIM
MOOITBHOTO TeneoHy;

3. pI3HOMAHITHICTP — 3apa3 MOJKHA 3HAWUTH TIOJKACTH, MO KIACH(]IKYIOThCS 3a
TEMATHKOIO Ta PIBHAMH, OKPEMO yBary BHUKIIQJa4iB YHIBEPCUTETIB CHIJI 3BEPHYTH Ha
O13HEC-TIOAKACTH;

4. CTYACHTH MOXYTh CTBOPIOBATH CBOi BIIACHI TOJKACTH, MO0 TOJUTHTHCS CBOIM
JOCBIIOM HABYAHHA OJIMH 3 OJJHUM, & TAKOXK 3 THIIUMHU CTYACHTAMHU;

5. CTBOpPEHHA TOJIKACTY JO3BOJAE CTYACHTAM PO3BHUBATH KiJTbKAa BAKIMBHUX HABHYOK,
TaKUX K JOCTITHALIbKI HABHYKH, TIHCBMO, TAHM-MEHEKMEHT.

BukopucTtaHHs TIOOKACTIB Yy BHKIAQAAaHHI 1HO3€MHOI MOBH 3a TIpodeciiHuM
CHPAMYBaHHAM BHpIIIye 1Bl mpoomemMu. [lo-niepie, BITYM3HAHI MIPYYHAKH YaCTO MICTATD
JWIIE JTEKCUYHUHN, TPAMATHYHHNA MATEplan Ta TEKCTH [UIA YUTAHHA 1 00rOBOpPEeHHA. Takum
YUHOM, CTYIACHTH TO030aBJI€HI MOMIIHBOCTI CIIPHUHATTS 1HO3€MHOI MOBH Ha CITyX, OKPIM
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MOBJICHHS BUWTENsA a00 OJHOTPYNMHHWKIB. TeXHIYHE 3a0€3MEeUEHHS ayIUTOPId YacTo €
HEJOCTATHIM — HECTaya KOMIT FOTEPHHUX AyIUTOPIH, MPOTrpaBaviB 3MYIIyIOTh BHKIAaJa4a
BIZIMOBUTHCH BIJ Aay/JIIIOBaHHS HAa 3aHATTAX 3 AaHIIKWCBKOI MOBH TPOdeCciiHHOTO
cnpsmyBanasa. [lo-apyre, Oymo miapaxoBaHO, MO HABITh 33 YMOB BHKOPHCTAHHA
3apyOKHHMX MIIPYYHHUKIB TAPYYHHKIB, Yac, MPOBEICHUH O€3MOCEPEAHBO CITyXaruH
1HO3eMHY MOBY, He € 3Ha4HuM [2, c. 6]. [Ipw mpoBemeHHI TPATUIIWHOTO 3AHATTS 3
ayaifoBaHHS BHKOHAHHA YCIX 3aBJaHb 10, M Yac Ta MICIAS TPOCIYXOBYBAHHS MOIKE
3aiiMat 20-30 XBWIWH, 3 SKAX O€3MOCEPETHBO ayAIFOBAHHIO Oyne TMpHcBideHO 2—4
XBWJIMHU 32 YMOBH TPOCITyXOBYBAaHHSA OJHOTO 3amucy nBidl. J{o TOTO K, 3aBOAHHA I
3HATTA JIEKCHYHHUX TPYAHOINIB, OOTOBOPEHHS TEMH ayIIFOBaHHSA, MOIIHBO, JOTIOMArarTh
PO3YMIHHIO, aJie HE € ayIIFOBAHHSM.

PosrngHemMo, AKMM YWHOM BHKOPHUCTAHHA TIIOJKACTIB MOXKE BHUPIIIUTH BKa3aHI
mpoosemu. [logkacTu € nerkuMU y BUKOPUCTAHHI, a/pKe He TIOTPIOHI HI KACETH, Hi JUCKH,
JIUIIIe HOYTOYK 3 T AKITFOUEHHSIM JI0 MEPEeXi. 3a YMOBH BiJICYTHOCTI I[HOTO, TIOJKACT MOKHA
MPOCTO CKaYaTH HAa MOOLTBHUH TeNe(OH, 1O TOTO K TOTYBATH TMOAKACTH MOXYTh HE JIUIIIE
BHKJIaJIayl, a W CTyJicHTH. BBaskaeMo, 110 BUKOPUCTAHHS TIOJIKACTIB JO3BOJISE 301TBIIATH
yac BIIBEJACHHWH O€3MOCEPEeNHBO HA ayAIFOBAaHHSA HA 3aHATTI. Hampwkmaa, onuH moakacT
TPHUBATICTIO 4—5 XBUJIMH MOXHA PO3OWTH HA JEKUIbKAa YacTHH. [IpocimyxoByrouH KOKHY
YaCTHHY HaBITh 2 pa3u, MU 301bITyeMO Oe3mocepeaHiil yac aymiroBaHHA a0 10 XBUIHH
[4].

[Ipu TpamumiiHOMYy TIAXOA1 MO OpPraHi3amii ayJailoBaHHS KOXKEH (QparMeHT
MPOCITYXOBYETBCA OJWH Pa3 Ul BHUKOHAHHS OJHOTO 3aBAAHHSA, NP MPOCITyXOBYBAaHHI
IpyTHA pa3 3aBAaHHA 3MIHIOETBCA. Hakamb, HE BCl CTYAEHTH, MO MArOTh JOCTATHI
PO3MOBHI HABUYKH a00 3HAHHS TPAMATHKH, JEMOHCTPYIOTh TaKl K PO3BUHEHI HABHUYKH
ayniroBaHHS. TakuM YHHOM, BOHM HE BCTUTAIOTh OTPUMATH BC1 BIAMOBI/I 3 MPOCITYXaHOTO
¢dbparMeHTy, mo MPU3BOIUTH A0 (pycTparii Ta HeOaKaHHS 3aWMATHCA ayaifoBaHHSIM. B
TOW K€ Yac, HAAAIOUH CTYACHTAM MOXIIMBICTD TPOCITyXaTH (parMeHT ACKIIbKAa pasiB
MO’KHA JIO3BOJINTH 3HAWTH BIAMOBIAl HAa 3aMUTaHHA, MO0 He OylM OTPUMAaHI 3 MEPHIOTO
pa3zy. Y pasi poboTu BOoMa ad0 1HAMBIIYAIIBHOTO MPOCITYXOBYBAaHHA Ha Mapi (HapPHUKIIaL,
3 MOOUTPHOTO TenedoHy), MOXKHA HaBITh 3a0XOYYBATH NPOCIYXOBYBATH OKpPEME
PEUEHH/4aCTHHY PEYEHHS CTIIBbKKA pasiB, CKUIbKH 1e HeoOxigHo. lle momomarae
BHOYIyBaTH BIEBHEHICTh Yy CO0l, a/pke HaBiTh OUTBIN cHaOKi CTYyJEHTH MOXKYTHh 3
AEKITBKOX CTIPOO MOYYTH BIATIOBIAI MalKe HA BC1 3aITUTAHHA.

K. MakKoi nponoHye 1ikaBl METOIH TEPEBIPKH PO3YMIHHA MOYYTOTO MaTepiany.
3a3BU4ail, BHKOPHUCTOBYIOUHM (POHTABHHUH METOJ TEPEBIPKH PO3YMIHHA TIOYYTOTO,
BHKJIAJIa4 OTPUMY€E BIIMOBIAh HAa KOXKHE 3alMTAHHS JIMINE BT OJHOTO CTyJAeHTa. Moke
CKJIacTHCS XHOHE BPAKEHHA, MO AKIIO OJWH CTYJACHT 3HAE BIAIMOBIAb HA 3aMTaHHA, HOTO
3HAFOCH 1 BCl 1HMI. J[ameko He 3amkam e OyBae came Tak. OTike, iCHye moTpeda B OLIBIIT
IHTEPAKTHBHUX METOJAX MEPEBIPKHA NMPABHIBHOCTI BUKOHAHUX BNpaB. OJHUM 13 MUIAXIB €
mig yac BukoHaHHA True/False (Yes/No) BnpaB, a Tako:K Mpu BUKOHAHI 3aBIaHb multiple
choice po3maTu y xmaci KBagpaTHI mampii pi3HUX KOJIBOPIB, MO OyAyTh MO3HAYATH Pi3H1
THITA BIMOBIACH, Hanpukian yepBonuii — False, 3enennii — True, >kOBTHH — HE 3HAKO/HE
BIIEBHEHH;, a00 KOKEH KOJIP BIAMOBIAaTHME BIAMOBIA a, O, B. Buntens 3auntye Bromoc
3aBJAHHA, a CJlyXaul AEMHOCTPYIOTh CBOIO BIATIOBIIb MIAHATTSIM KBaapaTy HEOOX1THOTO
kompopy. Lle m03BONMMTE OauWTH OJHOYACHO BIANOBIAI YCIX YYacCHHKIB Ta POOHTH
BHCHOBKH IMOJIO0 SKOCTI BUKOHAHHS 3aBJAaHHA T4 HEOOXITHOCTI MPOCITyXaTH ay/Iio Ie pas.
B pasi BHCOKOTO PiBHS TEXHOJIOTIYHOTO 3a0€3IMEUECHHS ayIUTOPIH, a caMe MPOEKTOpa Ta
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HAsABHOCTI Y YYaCHUKIB CMapTQOHIB 3 MIAKIIOYEHHM 10 MEpEeXi |HTEpPHET, MOMKIHBO
CTBOPIOBATH 1HTEPAKTHUBHI OMMUTYBAHHSA 3a JOMOMOTOI0 cuctemu Kahoot.

Crparerii poOOTH 3 MOAKACTAMH MOKYTh PI3SHUTHCS B 3AJIE2KHOCTI B1JI MIOCTABICHUX
iIeH Ta PIBHA TPYIH, iX MOXHA PO3AUTHTH HA CTpaTerii poOOTH Uil BUKIAAaya Ta
cTyAeHTa. Buknamad mMoke BHUKOPHUCTOBYBATH TOJKACTH HA TOYATKY 3aHATTA B SKOCTI
BCTYITy A0 HOBO1 TEMH, PKEPENa Ui MOJAIBIIOTO OOTOBOPEHHS Ta MEPEXOTY A0 YATAHHA
TEKCTYy a00 ONpAIfOBAHHA HOBUX JIEKCHYHHUX OAWHHIG. [lng Oimemn  IeTanbHOTO
OTIPAIFOBAHHA MOJKHA 3a3/ajerigb MIArOTYBATH OCHOBHI ()pa3u Ta CIOBOCTIONYYCHHS 3
METOI0 TIOJNIETHIEHHS PO3YMIHHS IMJ Yac ayAlfoBaHHA, TaKoK Il (pasd MOKHA THCHA
MPOCTYXOBYBAHHS BUKOPUCTATH U Tiepekasy [5]. V tabmmin 1 pasrissHyTi HaWOUTHII
KOPHUCHI 0a3H MOJAKACTIB.

Ta0muus 1.

MoakacTu 111 BUKOPUCTAHHS HA 3aHSTTSX i3 CTYA€HTAMH-EKOHOMICTAMU

Pecypc

Caiir

Onuc

Listen a minute

http://www listenaminute.com/

XBUIMHHI TIOAKACTH JJI TIOYaTKOBOTO
PiBHSL.

Podcasts in

http://www.podcastsinenglish.

[TogkacTi TPHOX PIBHIB CKIIATHCTI Ta

mes/p02pc9zn/episodes/downl
oads

English com/ O13HEC-TTIOKACTH.

British Council http://learnenglish.britishcounc ([lonkacTh 3a  pi3HUMH  TEeMaMHu:

listen&watch il.org/en/listen-and-watch OpUTAaHCHKA KYJIbTypa, X001 Ta OKPEMO
MOJIKACTH JIIS €IEMEHTAPHOTO PIBHA.

IDEA http://dialectsarchive.com/ ApXiB aHTTMHCHKUAX [IANEKTIB Ta
AKLEHTIB.

VOA http://learningenglish.voanews. | [lomkacTi Tpo aMepHKAHCHKY 1CTOPIIO

com/programindex.html Ta KyJIbTYpYy, a TaKOXK aKTyalbHI

HOBHHH, HAYKY.

BBC Podcasts http://www.bbc.co.uk/program |[lomkacTs 3 aHam30M OpPHUTAHCHKUX

17TIOM Ta CJICHTY.

Practical money  |http://www.practicalmoneyskil |[lonkcatn  Bumoro  piBHA  Tpo

skills Is.com/resources/podcast.php |¢iHaHCTH Ta TPOTIOBI BiTHOCHHH.

Podomatic http://splendidspeaking.podom |[logkcatn 3  mopamamMmu MO0
atic.com/ T ATOTOBKH 10 MIKHAPOIHOTO

ex3ameny [ELTS.

B skocTi caMOCTIHHOI POOOTH CTYACHTH MOXKYTh OTPALbOBYBATH TIEBHHUM MOJKACT

BJIOMa, PO3YMIHHA AKOTO OyJe MepeBIPeHO Ha 3aHATTI. TaKoK TOLUTBHUM BHIOM POOOTH
MOJKE€ OyTH TIPE3CHTAIlis CTYAECHTOM TEBHOTO TMOAKACTY TEpea ycier rpymoro. TooTo,
CTYICHT BAOMa TOBHICTIO OTpPAIbOBYE MaTepial Ta BUIHCYE HEBIAOMI CIIOBA, TOTYE
3aMMTaHHA HA TIEPEBIPKY PO3YMIHHS.

OxkpemMo CiJT PO3TIAHYTH
dbopMyBaHHI HABUYOK ayIIFOBAHHSA.
OimpIme, MO POOUTH WOTO BAKKHAM

MEBHI HEAONIKA BHKOPHCTAHHSA TIOJAKACTIB TIPH
TpuBamicTe TOAKACTY, AK MPABHIIO, 3 XBHJIMHH Ta
U CTIPUUHATTA CTYACHTAMH 3 HEBHUCOKHM PIBHEM
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3HaHb. TaKoXK, UIA 3HATTA JEKCHYHHUX TPYOHOINIB HEOOXigHA [OJaTKOBAa poOOTa
BHKJIQJa4a 3 MATOTOBKH BOKAOYISIPY A0 KOKHOTO TTOAKACTY.

BucHoBku. BuxopucraHHA TOAKACTIB Ha 3aHATTAX 1HO3EMHOI MOBH 32
mpoeCiiHIM CTIPIMYBAHHAM JO3BOJIAE€ 30UTPLIMTH Yac, TPUCBIYCHHUU O€3MOCepeaHbO
ayniroBaHHIO. B KOHTEKCTI (popMyBaHHA 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MaHOyTHIX E€KOHOMICTIB TIOJKACTH JOTIOMAralTh TNPAKTHKYBATH CHPHUHHATTA Ha CIIyX
MOBJICHHS, BIJIMIHHOTO BIJT MOBJIEHHSI BUKIIaAa4a. [CHye 3HAYHE PI3HOMAHITTS TEMAaTHK Ta
TUMIB TOJKACTIB, 3aBISMKHA YOMY iX MOJKHA BIPOBA/DKYBATH HA PI3HUX €TArax BUBYCHHSA
MOBH.

[lomampmumu  cepaMu  JOCTHIDKEHb MOXKYTh CTaTH MOMKIIMBOCTI CTBOPEHHSA
MOJKACTIB BHKIIAJAYaMH/CTYJICHTAMH Ta BHKOPUCTAHHS IUX ayjioMatepiamB s
BHBYECHHS 1HO3EMHOI MOBH.
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Developed foreign language competence allows students to participate in academic
exchange programs and provides the best possible employment for the specialist. The article
reviews the features of using podcasts during the classes of English for specific purposes. Are
analyzed interactive methods of checking listening comprehension. An overview of the most
suitable resources for use in the formation of foreign language communicative competence of
future economists is provided. Are described the ways of using podcasts in class in order to
develop the skills of listening, speaking, mastering lexical and grammatical material. The
article provides an explanation of students’ independent work on podcasts.
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CYYACHI CTPATET'1i IPO®ECIHOI MITOTOBKH MAIBYTHHOT'O
®AXIBIA JOMKLILHOT TAJIY3I OCBITH Y BH3 YKPATHU

Y cmammi npoauanizoéano axkmyanvHi no2na0u  HA - APOQHeciliHy  ni020MOoGKYy
manioymuix neoaeocié J[H3 3 m.3. nowtykis winaxié ii yOOCKOHANEHH: 6 PYcili pepopmy6anHs.
smicmy oceéimu Yxpainu Ha uinsaxy 00 e6poneiicbKol CnilbHOmMuU

Knrwouosi crosa: npogpecionanizm, cmpamezis, 0cgima, nio2omoska, Oumutd, neoazo?.
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